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Előfizetést es hirdetést elfogad ;i „(íömör-kisli«>ntu kiadóhivatala, valamint a KÁRMÁN S. könyvkereskedése Rimaszombat, Főtér, nemkülönbenminden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány utján eszközölhető.Veszendő lelkek.Talán semmi >em mutatja oly elszomorító példáját a hagyományos -magyar gazdálkodás“ -mint az a statisztika, melyet több-kovesebb Jiiteless«;i:gel a magyarországi gyermek-halamló- sái’rúl összeállítani szoktak. Ezek a gyászos ru-h, ’ije;!k mimlmegamiyi egekbe kiabáló jajszavak,jelzői azoknak a szerencsétlen emberi éle* töknek, melyek elveszte felől a rideg számok so­rozataival telnek meg.11 '/.h í régi igazságok mondanak e gazdál­kodás felett szigorú Ítéletet; hogy semmi sem ole>ól»b, mint az emberélet s hogy a társadalomi. a-v harcainak szeliditéseért annyi humanista
3 *i‘t élettd és munkát évezredeken át áldozotta lilákul, iiogv a sok áldozatnak szemmellátható■ »és a ezivilizáozió egvéb vivmánvainak megfelelő sikerét élvezhetünk. A felebaráti szeretet nagy­lelkű tana egyáltalán nem mérsékeli az emberi szenvedélyeket s legkevésbé az önzés szilaj tusá- ját, melyet az anyagi javak megszerzéséért vívunk, s alig észrevehető nyomokat enged pillantanunk azon az utón, melyen egymás javára élni és járni az ész és s z í v  fénye ragyog előttünk.Az emberek sokasága g a ban-gvafészken és könyörtelenül eltiporja egymást, lia szerét ejtheti, mert hiszen a diadal útja holt­testeken vezet keresztül. A diadal ezen —  min­dig sötét —  tragikumát mégis megenyhiti az éri**t, melv lelkűnkben felébred egyenlő, vagy• V ' %/ V-» •'legalább arányos ellenfelek erős küzdelmének szemléletén, —  de hol van az engesztelés moti- vuma abban a képben, mely napról-napra sze­meink elé tárul, ha a gyerek népségnek —  a földkerekség c legtehetetlenebb férgeinek —  el­hanyagolásáról, ezeknek a veszendő lelkeknek nyomorúságos sorsáról figyelmes szemlélődés után gondolkozunk ?

Nem a szerencsés vagy legalább középszerű sorsban született apró emberekről van szó, a kik gondos kertészkezek, a szülői szeretet ápolása mellett is csak nagy nehezen cseperednek fel, hogy a bölcső nyugalmát a létért való eszeve­szett küzdelem hajszájával cseréljék fe l; hanem az elhagyatott csecsemők azon millióiról, melyekw • 7 i/a hajsza alatt úgy észrevétlenül elkallódnak, mint a pimpópelyhek, melyeket inig virágok voltak, senkisom vett észre, s mikor elhervadtak, szaba­don szór széjjel akármely kóbor szellő. Pedig ezek az elhagyatott szegény gyerekek is épenugy az emberi faj létfentartása végett a Gondviselés akaratából életre hivott lények, mint a bíborok és bársonyok dédelgetett bobéi, s nekik is ugyan-o o*/oly velők született joguk az élet, minden javaival, mint a hogy annak keservei alól senki sem lehet teljesen mentes.Néha-néha felbuzdul e szegény teremtések sorsa iránti szánalomra az emberiség jobbik része. A sok elveszett emberből igyekeznek néhányat megmentem, mielőtt a végzet hullámai könyörte-O %ylenül eltemetnék. Az emberbarát*! szeretet c be­cses munkáját már a fel legeket bontó örök Isten tartja inkább számon, mint a királyi hivatalok jám bor stíl tiszti ká i.E  fajta becsületes munka az, a mi u múlt vasárnap Gömörmegyében is —  kevés lármával, «le annál több jóakarattal — megindult. A fehér­kereszt egyszerű jelvénye alatt bontották ki a zászlót, az emberszeretet nemes lobogóját. Üröm­inél látja az ember, mint igyekeznek az emberek jobbjai egymásnak vetni a vadaikat, hogy össze­tett erőikkel pótolják ki azt az erőt, melyet a társadalom nyomorultjaitól a végzet mostoliasága megtagadott.Itt vau a szomszédban —  hogy többet neO*/említsünk —  a tamásfalai angyalcsináló telep, melynek rejtelmeit az összes közegészségügyi sze-
T A R C Z A .Esküvő.liju szép menyasszony lép az oltár elé,Hogy szive szerelmét örökre lekötné.Mellette áll délezeg. szerető jegyese,Ki uj életén át karjain vezesse.Boldog-ág az arezon, remegés a szívben . . . Istenem ' mi lehet rejtve a jövőben ?Sz-Ul. száll, ima, áldás, zeudül az orgona. . . Bura, tájdalomra, vájjon ki gondolna ? . . .‘ az oszlop mögött, alak avagy árnyék ?Jón. megy, áll, meglebben, hogy újra eltűnjék.A szrp 1 i/'.n kívül, másra ki ügyel ne ?Egyesül két lélek iiraz szerelembe!Örömkönnyektől és áldástól szentelve,Indulnak, sietnek ki óh ! az életbe.

A M.n:r ;z oszlop mögül, meglebben az á rn y é k ... Jón, Óét ő is, hogy utjokia vetődjék . . .Jiali.my urcz, égő szem, mi benne oly vádló?A fájdalom szobra nem oly szivszaggató.Rezzen a vőlegény. . .  megfagy mosolygása. . .  botét lesz a jelen fényes ragyogása. . .Oh, hát újra itt vagy, te régi álomkép?!Nem törhetlek össze, soha, soha végkép?b úgy vonzza mint delej, ez az álom l át ás . . .  Nincs e hát c földön örök e lszak ad ás?...Nincs, nemcsak e földön, a más világou sem! Elmondja azt neki az a két égő szem. . .fiijába kötötted máshoz életedet.Nem adhatod vele oda a lelkedet!Rogen meg volt írva sorsunk egy csillagba, b lelkek Irigyet ember nem bonthatja soha!M. sOtéthk amott, felhő ? holló szárnya . . .  ?'  rlc)r talán az uj pár jövő boldogsága . .  . ?
U jla h j Vilma.

Olympia kisasszony.
Irta: C O P P É E .Olympia volt a kisasszony neve s már vagy tiz évo trónolt a vasúti kávéház kasszájában.Ez a mytliologiai név rendkívül illet az ő felséges szépségéhez. Magas keble és széles vállai büszkén tűn­tök ki a ezukros-tálezák s az eafist-kanalak által képe­zett oszlopok közül, a háta mögött levő tükör pedig szép gömbölyű nyakát sugározta vissza.„Teremt ucscse, szép kis barna!“ gondolta magá­ban nem egy coinmis voyagetir. aki az éjfél utáni gyors­vonatra várván, a kávéháziján sörözött; s mialatt átvette a pinezértöl a visszajáró apró pénzt és meggyőződött arról, hogy nem vertek a nyakába pápai pénzeket, szenvedélyes pillantásokat lövellt a kasszában úlö istennő felé. Az isten­nő pedig nyugodtan és üzletszerűen mosolygott, de azért a commis voyageur egész éjjel, összekuporodva a Wag­gonbau, a termetes perszonáról álmodozott, az ö sas- orráról. junói szemeiről és óriás leányos csöndes arczárói.De Olympia szépsége nemcsak a futó vendégekre hatott; sokkal tartósabb csodálatot is keltett, melyet nem zavart meg a kapus hangja: „A  gyorsvonatra tessék be­szállni!“ Mert a kávébáznak törzs \endégei is voltak. A külvárosi polgárok egy része itt húzta ki az estét újság­olvasással és kártyázással.Nagyobbára nagyon csöndes emberek voltak: hiva­talnokok, magánzók, kereskedők. Némelyik — a legrégibb és leghűségesebb törzs-vendégek — tiz év óta látták fej­lődni és őszintén szólva — küvéredni a kasszirosnöt a kassza mögött. Szinte családiasnak tetszett nekik Olympia kisasszony zengzetes alt hangja, a mikor a pinezérnek parancsolgatott.De mindazokban a pillantásokban, amiket ezek az urak a szép barna leányra vetettek, szerfelett sok tiszte­let fejeződött ki. Mert iinc, már három kávés alapította meg szerencséjét a vasúti kávéházban Olympia nagybecsű támogatásával, a kinek a három császár alatt szolgáié) Metternich sorsa jutott osztályrészül; és a boldog limo­nádésok mind elragadtatással és dicsérettel emlékeznek meg vendégeik o!o* s/»*r«‘nesehozó kass/iros nőről:„Nagyin Lszv- •. leány . . .  és kitűnő gazd- asszony.“

mélyzet minden gondossága sem volna kéj>es eléggé ellenőrizni. Ezekről a rejtelmekről szele# Magyarországon már regények varinak forgalom­ban, s mi itt évtizedeken át nyugodtan járunk el e tanyák mellett, a nélkül, hogy azok meg­szüntetésére igazában valamit tettünk volna.De nem is sokat ér ily akczióknál az etfve-Cz %fsek jóakarata és igyekezete. Az egyesületi tevé­kenység elevensége kell ahhoz, hogy nagyobb szabású, általános érdekű munkásság legyen kifejthető. S ezért biztat sikerrel a „Fehér Kereszt**, melyet bizonyára keblére fog tűzni mindenki, a kinek szivében él c jelvénynek alapeszméje: a felebaráti emberszeretet világokat megmentő nagy gondolata.Üdvözöljük ezt a fehér keresztet, mint méltó szimbólumát annak az emberszeretetnek, melynek ébrentartása az emberiség legnemesebb, legtisz­tább ideálját képezi. A fehér szili az ártatlansá­got, a kereszt a szenvedést jelképezi; —  ezek a veszendő lelkek, melyek megmentésére a fehér kereszt útnak indult: megérdemlik ezt a becsü­letes igyekvést, mert ártatlanul szenvednek.
Tilos a m agyar nóta. Ily szimű múltkori hírünkre czáfolatul Banczik Sámuel kokovai ág. ev. lel­kész egy terjedelmes nyilatkozatot küldött, be lapunknak, s nyilatkozatában a róla elmondottakat egytől-egyig valótlanságnak mondja. Nevezetesen tagadja azt, hogy ó a hazafias magyar dalok éneklését a kokovai iskolásuk záróvizsgáján betiltotta volna, mert ő — úgymond — mindig jó magyar hazafi volt. a ki a magyar ►zellem terjesztése körül mindig őszinte igyekezettel buzgólkodik. Tagadja azt is, hogy a publikum felháborodva hagyta volna el a templomot, mert a publikumnak nem is volt oka felháborodásra. Végül azt mondja, hogy az sem igaz, mintha őt valaki a közebéden interpellálta volna ebben a kérdésben, mert tudott volna arra alaposan meg­felelni. — Huuczik ur ezáfoló nyilatkozatát szívesen tettük
Így trónolt ő tiz év óta a pénztárban, csodálva és tisztelve mindenkitől. Volt benne valami királynői és szű­zies vonás. Néha egy törzs-vendég közeledett a kasszához,és néhány udvarias szót intézett a csinos barnához. De*e tisztelet sugallta társalgás mindig csak általánosságok­ban mozgott. „A  napok már hosszabbodnak“ , vagy „Ma nagyon hideg van *, ezek voltak azok a szavak, amelyekre Olympia rendszerint hasonló elmésséggel válaszolt. Vall­juk be őszintén a dolgot: Olympia megfélemlítette az embereket. Soha egy vendég még megse kísérletté, hogy ennek a márvány-keblü hölgynek udvaroljon. Mert senki nem látta még öt a kasszán kívül. Ha történetesen falá­bon járt volna, arról senkinek sem lett volna tudomása.Abban a felfogásban, hogy Olympia hajlott orrával, osztrák ajkaival és arisztokratikus fejhordásával Mária- Antoinettehez hasonlít, a vasúti kávéház összes kártya­játékosai osztoztak. Csakhogy ez a felfogás már régibb keletű volt. Hány éves is lehetett Olympia? Harminezkettó. Mondjuk harminezöt. Arcza már kissé duzzadt volt s tokája igen figyelemreméltó módon fejlődött ki. Ha a törzs-ven­dégek már minden áron királyi hasonlatosságot akartak a kisasszonyban felfedezni, mért nem hasonlították összo XVI .  Lajossal, akire kettős áliával és hour honos proíiljé- vel leginkább emlékeztetett.Hogy Olympia kisasszonynak van-e szive, azt senki sem tudta, mert e kérdéssel még senki sem foglalkozott.Es a rettenetesen összepréselt fűző alatt mégis csak szív dobogott: pedig még hozzá milyen érzékeny, gyen­ge«! szive volt a szegény leánynak; s ime ez a szív egy szép napon — fájdalom már későn ! — éledni és dobogni kezdett.Aki ennek a csodának tudtán kívül oka volt, az mindennap este nyolez óra felé jött a kávéházija. Huszon­két huszonhárom évesnek látszó halvány fiatal ember volt a csoda oka, aki nagyon szegényesen, de tisztán öltözködött, a hóna alatt bőrtáskát hordott s tel közepén is vékony felöltőben és szürke nemez-kalapban járt. Ezzel a naprongálta kalappal nagyon szépen és kedvesen tudott köszönni, ha a kassza mellett elment. Rendesen a leg- csönde8ebb sarokba vonult, megrend« Ite szerény vacsorá­ját, tollat és tentát kért, a táskájából könyveket és papi­rost vett elő és olvasva, Írva, közbe a szótárt forgatva, teljesen elmerült a munkájába, melyet éjfél előtt nem szokott abbahagyni.



volna egész terjedelmében közzé, de oly modorban és oly sértő kifejezésekkel van írva, a milyeneket lapunk iránya s következetesen ápolt jó Ízlése meg nem törhet. Ezért esak főbb állításainak regisztrál isára szorítkoztunkos egyelőre elfogadjuk a lelkész ur védekezését, bár szen­vedélyes hangja nem alkalmas arra, hogy igazsága felől bennünket meggyőzzön. A ki igazságának teljes tudatával bir, az képes megőrizni nyugalmát is és az igazság hangján mondja el véleményét, «le a ki haragszik, annak rendesen ninesen igaza. — A nyilatkozatot különben elküldtük Tomesánvi Bál kokovai gyógyszerésznek, ki
C. • v .  welső volt azok között, a kik a kérdéses események felől 

bennünket tájékoztattak, s hisszük, hogy ö még rellek- tálni fog a dologra.Egy jó tanács.Korosabb ember levéli, inkább a fiatalabb nemze­dékhez fordulok tanácsom keresztül vitelének czéljából. Még pedig egyszerűen azért, hogy a mit mi korosabbak elmulasztottunk, hadd pótolják helyre azt a fiatalok. Ezen tanácsadásra azon körülmény szolgáltatott alkalmat, hogy nem rég adatokat kerestem egy dolgozathoz, találtam adatok helyett a régi időből fennmaradt jegyzeteket. Ezek talán 15 év előtti időből származó feljegyzések való­színűleg azon szándékból tétettek el, hogy azokat adott alkalommal felhasználjam, de mint sok más az éleiben, ugv ez is a feledékenvség tengerébe síiIvetít és esak mostr* •  ̂ C7 c »került véletlenül napvilágra. Szerintem ezen redivivus némelv fiatal embernek nagv szolgálatot tehetne és ha-csak egv ezek közül követi tanácsomat, már azzal is cl-* * #értem ezélomat. Értem itt különösen a fiatal tanítókat, papokat, jegyzőket és általában minden törekvő fiatal embert falun és városban, ki ilyen tanács valósításával nemcsak községének, hanem általában a tudománynakO 7 *ks nagy szolgálatot tehetne. Ebből azután monográfia, meteorologia s ki tudja milyen . . . .  logia még kerülne ki, melyből nemcsak a történelem, bánéin még más tu­dományok is meríthet nőnek adatokat.wA  fiatal tanító, pap, jegyző stb. hivatalba léptekor, vagy a már hivatalban levők is csináljanak magoknak két — nem bánom — naplót. Az egyiknek legyen a neve Történelmi-napló, a másiknak pedig Természet-napló. Mindkettőbe bejegyzik a legnagyobb pontossággal az események évét, hónapját és napját. Az ilyen feljegyzendö események a történelmi-naplóba a következők:Országos események, mint:  bábom, országgyűlési kéj •viselők választása, az országot látogató «lókelő és neve­zetes idegen emberek nevei, külső és belső országos ügyek és ezeknek befolyása és benyomása a községre nézve stb.* cuBelső községi élet, n. in .: jogos ügyek, adminisztrá- czió, jogi és törvényes szokások, nyilvános és házi erköl­csök, helyi szokások, egyházi- és tanügy, nevelés- és rendőrségi-ügy, nevezetes emberek a községben, alapítvá­nyok, jó- és gonosztevők, nyilvános és szokatlan magán­épületek. ipar és más vállalatok, társasági élet, egyletek stb., szövi 1: a népélet minden nyilvánulása.A  természet-naplóba bevezetendők: időjárás, u. m. verőién vés, zivataros és esős időjárás, forróság, hideg, szárazság, nedvesség, jégeső, felhőszakadás és annak kö­vetkeztében netalán történt vizáradás stb . továbbá meteor­hullás, üstökös és sark fény megjelenése, nap- és hold­fogyatkozás és más égi tünemények előfordulása stb.
TNyilvánvalóképen takarékosságból dolgozott ez a megrögzött munkás éjjel a kávéháziam. Ha otthon maradt volna, bizonyára többet költött volna íütésre és világításra,• oHiint a mennyit kitett a vacsorája és a pinezérnek adott négy sous borravaló.c * — Ha csupa ilyen vendégem volna . .  . mormogá egy hét múlva a kávéház-tulajdonos rosszkedvűen az egyik dominó-játékos mellett pipázgatva, kinek épp az imént bölcs tanácsokkal szolgált.De Olympia kisasszony nem gondolkozott oly szűk­keblűén, mint a gazda, és daczára az ö tartózkodó maga­viseletének, nagyon gyakran fordult nagy és szép juviói szemeivel az uj törzsvendég felé.A pinczérektől megtudta az illedelmes és mértékletes fiatal ember történetét. Szegény és magános volt, a szom­széd fa-házlmi lakott az égtől számított első emeleten. Azt is megtudta róla, hogy a Jardin des Plantes-ba jár el mindennap a hol az előadásokat hallgatja és valami igen nehéz vizsgálatra készül J)e hogy voltaképen miféle tudományokkal foglalkozik, az mindig homályos maradt Olympia kisasszony előtt: úgy az elefántok és a pillan­gók körül foroghatott a dolog. J)e Olympiát leginkább meghatotta az az önmegtagadás, a melylyel a fiatal ember minden áldott este azt az áldatlan, rosszul fizetett mun­kát végezte, hogy angolról fordított.

9Es Olympia szive, ez a becsületes, jóságos szív, mely oly jól megvédelmezve dobogott a dús kebelben, hogyan hogyan nem, egyszerre csak bizonyos titkos gyöngédséget érzett a halvány, kékszemii fiatal ember iránt, aki a kassza előtt elmenőben oly szépen tudott köszönni. Olympia csodálta a fiatal embert, mert mun­kásnak látta, sajnálta, mert szegénynek és elhagyottnak gondolta : s a hosszú órák alatt, amikor az ifjú a kávé-házban dolgozott, a szegény leánynak nein volt oly unal-• -/ *— •• • .más az idő és mozgást nem követelő gépies teendői ke­vésbé egyhangúaknak tetszettek előtte. Nagyon zavart, de nagyon édes érzés volt ez, a mely a termetes hölgybe befészkelte magát. Es Olympia álmodozott, de álmaiban nem volt semmi szenvedélyes és semmi regényes. Nagyon jól tudta, hogy daczára közelségüknek, nagy távolság fekszik köztük. Mert hogy ö felkeljen karosszékéből, el­hagyja magas poziczióját, elmenjen a vendéghez és hozzá egy-két szót intézzen, ezt Olympia ép oly lehetetlennek

Nemkülönben betegségek minősége emberek és állatok közt, netalán éhség, takarmány-hiány, bő és szűk aratás, erdő- és község tűzvész és más szerencsét len esetek. Á l­talában minden rendkívüli, ritka és csodálatos események tel jegyzendők, melyeknek behatóbb hatásuk lévén a köz­ségi életre.o Igaz ugyan, hogy az ilyen feljegyzéseknek helyi“ • > • i  •» o* *színezetük volna és annállogva inkább loeális érdeküek, de a természeti tünemények mégis csak olyanok, melyek nem mindig szorítkoznak ilyen kis körre, liánéin már megjelenésüknél fogva nagyobb téren terjednek ki. He megkell gondolnunk, hogy az ilyen megbízható és hite-n ej c  •< w oles feljegyzések épen azon anyagot szolgáltatják, mely első sorban a községnek s igy a megyének is javára válik és azután egyes építő köveket adják a tudomány nagy 11ázáiiak felépítésé11 ez.Hogy az ilyen feljegyzéseknek itt-ott a kezdete meg yan, arról teljesen meg vagyok győződve. Itt azon­ban én azoknak, kik ilyenekkel fáradoznak, figyelmét egy rendszeres feljegyzésre irányítani kívántain. Magain is ismerek egy-két ilyen törekvő embert, kik ebben vagy abban buzgólkodnak, de hogy fáradságuk ne vesszen kárba, óhajtanául azon feljegyzéseknek ilyen alakot adni, hogy adataik az utókornak legyenek fentartva.Nem olyan kicsinyes dolog ez, mint talán némelyek hiszik, ámbár a kis dolgokból alakul idővel a nagy mii, de ha már mindenki nőm lehet nagy mester, nyújtsanak legalább egyesek segédkezet a nagy dolgok felépítésére, gyűjtsenek adatokat tehetségükhöz és képességükhöz mérten.Ha az ilyen jegyzeteket idővel, teszem 10 év múlva az ember olvasná, bizony maga is csodálkoznék azon, milyen nevezetes dolgok történtek ilyen rövid idő alatt, hát még 20—30 év inulva. Különben az írók is rendesen igy szoktak eljárni, hogy — ha nem is mind­ezeket — a tapasztalt, vagy átélt dolgokat a naplóba be­jegyzik s azután alkalomadtán, vagy agg korukban az olvasóközönséggel közlik. Mert bizony a legjobb emlé­kező tehetség is az ilyeneket könnyen vagy legalább^  *  V C T  *  C Tegy jó részét elfelejti. 8 tegyük fel, hogy ezen feljegy­zéseknek nem is volna semmi tudományos értéke, az utó-
*dók bizony érdekkel olvasnák ily nemi! feljegyzéseket.vasár- vagy ünnepnapkor telnek idején és ez bizonyosan nagy szellemi élvezetet nyújtana nekik s ereklyeként őriztetnének az ilyen naplók.

Wiesinger Károly.Felhívás előfizetésre.Lapunk jelen szamával a tizenhatotok évfo­lyam második felét kezdjük meg. Ily megálló pontokon a lapoknak olvasóik iránti közönséges és köteles figyelme is parancsolja, hogy egy fu­tólagos pillantást provokáljunk saját munkássá­gunkra s megköszönve azon bizalmat, melyben részesültünk, további igyekezetünk pártolására fel- kénjük azokat, kik irányelveink helyeslésével jó­akarata támogatóink.cHivatásunk körét természetszerűleg szabják meg a vármegyének geográfiái határai : a mo-o o oderít élet eleven lüktetése azonban e határok közé is lie-1 »ecsapja a nagy világ óriás tengerének egy-egy hullámát s ezért ma már a vidéki vagy
tartotta, mintha egy királynéról feltételeznék, hogy fogadó- estélyen trónjáról leszáll va a vendégek szemeláttára valami apró-cseprő gárdistához menjen.Másrészt Olympia se hóbortos, se ostoba nem volt; sőt ellenkezőleg, nagy volt benne az értelem és a sze­rénység. Nagyon jó erkölcsös tanításokkal nevelték fel s bár a világot ismerte, még sem fogadta el volna más­képpen a szerelmet, mint a polgármesterhez és a plébá­noshoz vitt nt után s igy álmodni sem mert arról, hogy ez a fiatal diák ember, akinek tudománya és jövője van, •úszta jószívűségből beleszeressen egy hízásnak induló larminczkét éves leányba, akinek nincs vagyona s csak ebből az alárendelt béres munkából tengeti életét. S hozzá még azt is megkellett önmagának vallania, hogy a fiatal ember, ha egy pillanatra félbehagyja a munkáját, ép oly közönyösen néz reá, akár csak a billardra, vagy a törzs­vendégek pipáira. Es Olympia nem kért és nem remélt semmit. He azért, ha tudta, hogy a fiatal ember a kávé­imban van, úgy érezte, mintha a szive körül enyhe pára lebegne. Gyakran odafordult junúi tekintetével a papírra hajló fej felé; szerette volna megsimogatni a fiatal ember dús és szép baját, de ebben a kedvtelésben nem lett volna több élvezetvágy, mint a mikor az aggszüz angora- macskáját czirógatja Olympia azt hitte, hogy anyai érzel­mekkel viseltetik az ifjú iránt. Szivében minden lehető jót kívánt neki: sikert és boldogságot. Bizonyosra vette, hogy vizsgái sikerülni fognak s a diákból professzor lesz. Es képzeletében már látta is, amint később a múzeum­ban vörös szalagos kabátban, fehér nyakravalóval a nagy­számú hallgatóknak csodadolgokat mond el a rhinocze- roszról és a zsiráfról.így ment ez egész télen át és Olympia kisasszony módfelett boldognak érezte magát.He egy este a diák-ember nem jött el a kávéházba, se másnap, se harmadnap ; az egész héten át elmaradt. Május elején volt s a kellemes estéket a vendégek több­nyire a terraszon töltötték.w Olympia kisasszony nagyon nyugtalan és bánatos volt, de bánatában nem volt semmi keserű érzés. Valami változás — bizonyára szerencsés változás — állhatott be a fiatal ember életében. Es Olympia fényesen letett vizsgákról álmodott, jó állásról, mely védenezét megsza­badította eddigi

megyebeli zsurnalisztika sem zárkózhatik el tel­jesen a legáltalánosabb problémák fejtegetése elől.Nekünk úgy ezen a téren, mint a partiku­láris érdekű ügyekre nézve határozott, és nem változott nézeteink vannak. Emberek társaságában, emberek javára igyekezvén munkálkodni, a dol­gokat. emberi szempontból birálgatjuk s ép olv kevéssé bízzuk el magunkat abban a tetszésben, melylyel elvtársaink részéröl találkozunk, mint a mily kevéssé törődünk azzal az üldözéssel, mely- ivei tevékenységünket —  rövk .w/< l r« %/ ' 1 J 1 ü *rizálni és megbénítani ugyancsak elegen i p a r k o d ­nak. Keressük az igazságot személy válogatásra, ós azon helyre való tekintés nélkül, melyen feltalálni véljük: ugyanazon emberek az egyik dolgot jó l,  a másikat roszul végezik el, s nekünk egyfor­mán kötelességünk megróni a tévedést és meg­dicsérni a helyest.Röviden ismertetve ez az az ut, a melyen mi jai m ik , kissé jaiatlan ösvény* ugyan Magy ar- országon. hol az irányokat ritkán jelölik elvek, hanem leggyakrabban külsőségekben gazdag (‘gyé­nek magánérdekei, de az a szívben és észben tekintélyes tábor, mely munkálkodásunk tám oga­tásával velünk egy utón jár, —  a mi segítsé­günk, vigasztalásunk és erőnk.Ebben a hitben kezdjük meg a tizenhatodik évfolyam második felét.Előfizetési feltételeink maradnak a régiekO *vagyis :Egész évre Félévre. .Negyedévre 4 frt. 
t  frt. 1 frt.A többiekre nézve lapunk ciimlapján ele gendő felvilágosítást nyújtunkRimaszombat, 1895. június 2l>.
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és kiadóhivatalaes veervc v
Városi közgyűlés. Rimaszombat város folyó hó 5-én pénteken délelőtt 0 órakor képviselőtestületi köz­gyűlést tart, melynek tárgyait a jánosi utczai Jelűnek- télé ház mellett lévő üres telek eladása végett kötött szerződés, továbbá némely kisajátítási és iskolai ügyek fogják képezni. — A fontos tárgyak megérdemlik a bi­zottsági tagok érdeklődését.er r
A  „fehér kereszt4* Göznörben. A  Stefiíoíoözvegy trónörökösné védnöksége alatt álló „feliér kereszt egyesület“ gömörmegyei fiókja is megalakulniuk mond­ható. II ám os László főispán a lapunkban is közölt lel - hívással múlt hó 30-ára hívta össze az egyesület iránt

T Vérdeklődő közönséget, melynek különösen lelkes nőfagjai — társadalmunk sok kiválósága — az egyesületet a ta-c  ’ Vkarékpénztár nagy gyüléstermében junius 30-án d. e. 11 órakor tartott közgyűlésen igen nagy számban jelentek meg. A gyűlés érdekes mozzanata volt, bogy T a  b ó d y  József cs. és kir. kamarás — ki az egyesület fiókjait országszerte szervezi — kifejtette a fehér kereszt ember­baráti hivatását, mely főkép lelencz- és szeretetházak alapításával a társadalom ama szerencsétlen gyermekei­nek lehető megmentéséből áll, kik szülői gondatlanság, vagy társadalmi előítéletek következtében a biztos pus/.-
bázban összetákolt fordításoktól Sajnálta, valóban nagyon• f fsajnálta fiatal barátját. He hát mit tegyen ? Ilyen az élet!Következő vasárnap, úgy tiz óra felé, a tavaszi zápor a kávéházba kergette a zöldbe kirándulókat, akik a külön-vonattal visszajöttek. Olympia nagyon el volt foglalva, a pinezéreknek parancsokat osztogatott s a bé­lyegzőnek ugyancsak volt dolga a felszaporodó fogyasz­tási számlákkal. Mikor a legjava-munkában véletlenül feltekint, meglátja fiatal barátját. Most is szerényen volt öltözködve, de mintha mégis a múlt hét óta megszépült volna. Es egyszerre Olympia úgy érezte, mintha a szi­vébe szúrtak volna. Ezúttal a fiatal ember uem a köny­veit és füzeteit czipelte a hóna alatt, hanem karonfogva jött egy nagyon szép és fiatal leánynyal, a ki világos vörös pettyekkel tarkázott ruhájában, pipacsvirágos szalma­kalapjában nagyon kaczérnak látszott.A  fiatal pár a kasszától távol foglalt helyet. A fia­tal ember két pohár sört rendelt, azt odaállították az asztal végére, aztán egymáshoz simultak, sugdostak es“  1 CV f wkaezagtak. S a mikor elállt az eső. felkeltek s köríved, ringó léptekkel, karonfogva elmentek.Csak most tudta meg a szegény Olympia, a kire a fiatal ember ezúttal rá se liederitett, hogy szerelemmel szerette fiatal barátját. A  kebele emelkedett, hogy a tűző majd hogy, ki nem repedt. S aztán sóhajtott, rettenetesen sóhajtott. Erezte, hogy az ó regénye, ez a semmitmondó vértelen regény immár befejeződött s hogy másikat soha sem fog már átélni. És bárgyuan, megsemmisülve tekintett ki a szabadba, a hol még mindig kövér cseppek ben esett az eső és nem vette észre, hogy azalatt szemeiből is ugyancsak nehéz könycseppek hullanak.Az idő midik; Olympia kisasszony azonban még most is ott trónol a vasúti kávéházban. He életének unal­mas voltát most súlyosabban érzi, mint valaha s a szive összeszorul, valahányszor a fehér márványasztal felé néz, a hol egykor a fiatal, kékszemii diák dolgozgatott. He azért a bánat mit sem rontott le Olympia kisasszony tekintélyes termetéből, sőt ellenkezőleg, meg inpozánsabbá fejlesztette. A törzsvendégek azért a Maria-Antouiettel való összehasonliiást még most sem hagyják abba; esak a fiatalabb, udvariatlan generácziú nem érti egészen a dolgot, s a ki érti, rendesen azt mondja: Régen lehetett az, talán nem is igaz.



tülásiiak néznek eléje. Azután megalakult az egyesület, 
.ívnek czéljait kíilüuOson a nóegycsület támogat ja; 

elmikké 1> o r n e m i s z a László alispán, penztarnökká 
1 01jj a K p e r i  e s s  y József választatod. — Kívánjuk, hogy 
V^'T hivatási! humánus egyesület íelvirágnzzék !

Érettségi vizsgálat. A helybeli egyesült prot. 
r |£r\ inn;iziuml»aii 34 itju tett érettségi vizsgalatot, ezek 
t.tzííl kitünően érett: \\ i es i  u g o r  Frigyes; 7 pedig 
,'rv vagy több tárgyhói megbukott. Az érett és még 

éren Jő ifjak a vizsgálat befejezése után múlt hó 2d én 
*s[t, a „Három Rozsa“ nagytermében sikerült tánczmu- 
fafsitgot rendeztek, melyen szép számú közönség vett

|
Egészségügyi felügyelő várm egyénkben.

I».. //,, *. Gedeon egészségügyi felügyelő, ki a beliigy- 
misztériumhoz beosztva,vármegyénk közegészségügyének 

i,‘|ii‘rveletével \un megbízva, ez idő szerint (iömörmegyé- 
hrii” tartózkodik s az egészségügyi vizsgálatokat végzi. 
Szombaton délelőtt Bornemisza László alispán, dr. Szabó 
’s; ;il!j megyei t’ rvos. dr. Szabó Károly városi orvos és 
ILiüi Imre kórházi biztos kíséretében megjelent a hely­
iéi közk' i h i/han, s dr. Linkerer Tamás igazgató- fóor- 
Vm> kalauzolása mellett megtekintette a kórház mintaszerű 
berendezését. ** nz látottak felett teljes meg. lége.lósét 
Fi< zte ki. Mint hajijuk, a kiküldött felügyelő vizsgálatait

szakértelemmel s lelki ismeretességgel végzi, s ligyel- 
iiv íz ö>sZ' s megyei intézmények egészségügyi viszonyaira 
t - ; K  ldigi vizsgálatai során természetesen talált még 
t.üil. beíveli kívánni valót, azonban egészben véve meg 
vau elégedve az egészségügyi viszonyokkal.

Vasutasok bankettje M iskolczon. Görgey
I.ús/1-* \;i>uti i/l tv /etó névnapján e napokban fényes 
bankettet re T z«rt a miskolezi üzlet vezetőség, melyen 
minie,rv 25») iá-úti tisztviselő vett részt Miskolezról és a 
M,|.ki"J M- ti}' ;nkb *1 többek közt S e b ü l  hol Pál rima­
szombati Tóth (ívnia rozsnyói, F e ld  b a u e  r Bertalan 
esetneki ;ill"inási főnök és dr. M a u r e r  Arthur rozsnyói 
ji.ilvaorvos vett részt az ünnepi banketten.

E lő lép te t  a. »Szakáll (iyula torntillyai kir. biró-
s:igi jtgvzót az igazságügyminiszter albiróvá léptette elő 
s e minőségében áthelyezte a nagyatádi kir járásbíró­
sághoz.

Szép fiatal asszony hunyt el a múlt héten 
Aggteleken, dr. S i r ó  Zsigmondné sz Kada Aranka, egy 
viruló szépségű 20  éves ilju nő. ki gvógvulást keresni 
jött iile (tömőibe, a Kárpátok aljara, — rövid pár napi 
szenvedés után csakugyan megtalálta az örök álomban 
nem a gyógyulást, de a pihenést. A szép ilju asszony 
mindössze 7 hónappal ezelőtt ment férjhez dr. Siró 
Zsigmond es. és kir. ezredorvoshoz, megyénk kitűnő 
szülöttéhez, ki most mérhetetlen fájdalommal siratja a 
korán elkfdlözött drága hitvest. Legyen áldott emléke.

E ljegyzés. Itj. F r i d i i k  Vilmos m. á. vasúti 
tisztviselő Miskolczon — Fridrik Vilmos, Pelsiiez város 
érdemdús jegyzőjének derék fia — a múlt napokban vál­
tott jegyet Laczkovies .Mariskával, Laezkovies Lajos put- 
noki földbirtokos müveit és szép leányával. Áldás kisérje 
a kötendő írig vet!

Tanulmányút. F i i z e s s y  Márton Iikéri tanító 
r,00 fttos állami ösztöndíjat nyert abból a őzéiből, hogy 
Svédországban a magasabb Ízlésű kézimunkát (slöjd) ta­
nul mán vozza.*

Dobsinán az utolsó iskolaszéki gyűlés alkalmávalO v
a k zs. polg. leányiskolához igazgatóvá Erhard II. áll. 
polg. iskolai tanító és Jakab J. tanítójelölt ugyanahhoz 
az iskolához rajzlanitóvá lett megválasztva.

r

Építkezés a közkórházban. A megyei köz- 
kórház nagy kertjében építendő lertóző és elmebetegek 
j nviiloiijának tervezetét a belügyminiszter már jóváhagyta, 
s az építésre kiirt pályázat lejártával a kórházi bizottság 
legközelebb tartott ülésén a P i t t a  Lipót ajánlatát fogadta 
el. A K a l la  Mihály terve szerint épülő csinos pavilion 
mint gv 25.000 írtba fog kerülni s jövő év Julius elsején 
át kell adatnia a használatnak.

Ju n iá l i so k .  Szombaton és vasárnap ugyancsak
élénk >ürgés-forgás volt a Széchenyi-kertben, első napon 
a í* ii tt dalnokok mulattattak és mulattak; koszorús da- 
lard nk rendezte szokásos nyári mulatságát, melyen a 
közönig Szép számmal jelent meg, s igazi műélvezettel 
lialliMita a szépen, igazi precizitással előadott válogatott 
dai kát, s lelkesen tapsolt derék dalárainknak. Legna-

tetszést aratták: Medernek, a debreczeni dalárda
1' !; / i]i versenyén dicsérettel kitüntetett magyar népdalai 
s hiinn-i dalárverseuven „Suhog a szél** kezdetű nép--  ■■■■■ppiip- !"T
u.: 2\<inyoríi előadása; előbbit a közönség zajos kíván- 
b;iur.u.t meg kellett ismételniük. Este 8 órakor a mulatság• t 0

\  t s a közönség szétoszlott. Másnap — vasárnap 
. ■llan — aztán elfoglalták a teret az apróságok, s a 

jennek-sereg mulattatta a nagyközönséget, s maga 
is in . A / 'Sthilói'ó intézet növendékei énekeltek, 
sz.tuluik,  ̂ t anczolr wk óvónőjük Komját/u/ C i izei la ügyes 
\* zt ej.-.e es (••liî yt lete mellett. Olyan záróvizsgaféle ünne- 
P«. \ ez a kis if.yeiidrLeknek, kik nehezen várják e napot, 
mi -mi szeji. !i kiöltözködve állnak ki a „platz“-ra, hogy 
c '\\\ tanulmányaikról és ismereteikről számot adjanak 
a szuiekoek es a gyermekkedveló közönségnek. A jól té- 

1 z. ff kicsinyek a hozzájuk fűzött várakozásnak tol-
• n _;fi• uL-l.-íf.-k sz. p nótákkal, versekkel és ügyeskedé-
s'“Ŷ 1 dfek a jelenvolt szépszámú közönségnek,
nie.\ >i»k t*-> iiit-ltó elismeréssel adózott Komjáthy Gizella
tosrionek, ki hivatását kiváló szakértelemmel és megfe-

• ' ■ »/"alommal tölti be. A mulatságot — a gyermekek
j.i • m után szétzavarta a hirtelen jött vihar.

Jótékonyczélu színi-előadást rendezett múlt 
. n a katholikus kör helyiségében néhány miiked-
Tl‘ló. -Agnes asszonyt czimfi népszínművet adták elő<< 11 t i  11 • i

, Halálozás. V o z á r y  Károly Rimaszombat városi 
<• * 'Z-d(» pár heti súlyos szenvedés után folyó hó 1 -én

^  boldogult pontos, rendszerető hivatalnok volt, 
• e knsineretesen végezte a hivatalával járó fáradságos 
eeio,,ki»t. lemetőse kedden, július 2 -án ment végbe igen 

[‘•‘f* re*zv»‘t mellett: az elhunytban V o z á r y  György 
mi* törvényszéki bíró édes testvérét gyászolja. —  Nyu­

godjék békével !
A hazafias szellem megyénkben. Tiszolcz, 

« f.im-z. Kokova, Fűrész. Bálió, Pongyelok, Gesztes. 
"Jüuclől ily sorrendben következnek mi nálunk az ál- 

oinasok, hol a hazafias magyar szellemot annyira szere- 
1 » hogy az nem mer azokon megpihenni, mert attól

kell tartania, hogy megeszik. Gesztes — mint teljesen 
jól tájékozott munkatársunk Írja — egyike azon közsé­
geknek, melyben tetemes hanyatlás mutatkozik a magva-— — c .  ^
rosodás terén. Neliánv év előtt tartatott itt egy nyári

S . " p publikum a magvar meg­
hívóra csakugyan el L ment. de az in már azért sem mulat­
hatott jól, mivel a pánszláv dalok minden lelkesedését. 
Iclohasztottnk, Most íme ismét lelhiizdult a gesztiisi fiatal 
ság s rendezett június 30-án olyan jóízű pánszláv szelle- 

| mii mulatságot, mely meg Furóez-Szt.-Mártonnak is he- 
j csillét éré válnék. Hja, hiában a magyar Laza hivatott őr­

állói szunnyadnak!
Blaha Lujza Losonczon. A nemzet csalogá­

nya lila ha Lujza múlt hó 2<S. 2'J. és AO-án Losonczon 
vendegszercpelt a hobo és Hayka szintársulatánál s pá­
ratlan művészétével gyönyörködtette a losonezi közönsé­
get. Fogadtatása impozáns volt, ezrekre menő közönség 
várta a pályaudvaron s lelkes éljenzéssel s a Bákóezy- 
imillió hangjaival üdvözölték a nagy művésznőt, ki Besz- 
terczebányárol érkezett oda. \'v a g n e r  Sándor főkapitány 
a város, D o b ó  Sándor színigazgató pedig a társulat né­
vében üdvözölte szép beszéddel a vendéget, kit kelleme­
sen lepett meg a szép fogadtatás. Annál kellemetlenebből 
elintette másnap — pénteken — az hogy a „Szóki­
mondó asszonyság“-ot, mely szerepével a fővárosi közön­
séget annyira elbájolta csak félig telt ház előtt kellett 
eljátszania Már szombaton többen élvezték a „Szegény 
Jonathan'* előadását, melyben lilaháné — Molly szere­
pében ragyogtatta meg mindig üde, csengő hangját, s 
páratlan művészetét. Vasárnap aztán kitett magáért Lo- 
soncz közönsége, s a „Xáni“ előadásán zsúfolásig meg­
töltötte a színkört. Ez este dr. I lo n t  h y R. ügyvéd szép 
beszed kíséretében nyújtotta át a művésznőnek Losoncz 
város közönségének ajándékát: egy csinos eziistkoszorut. 
lilaháné kedvesen fogadta a figyelmességet, s — telt ház 
leven — ugyancsak elemében volt. s egész természetes­
seggel játszta a sváb leány szerepét, s dalai gyönyörű 
előadásával szűnni nem akaró tapsrihart keltett. Hétfőn 
délelőtt a művésznő kísérő bugával; (’serépy Idával Ba- 
laton-Füredrc ment családja körébe.

M eghívó. A „Gömörmegyei Ált. Tanító-Egyesü­
let“ központi választmánya f. é. julius hó 15-én délelőtti 
1 0  órakor ülést tart, melyre a választmány t. tagjai 
ezennel tisztelettel meghivatnak. Tárgysorozata; 1 . Fő­
jegyzői jelentés. 2. Pénztárnoki jelentés. A. A közgyűlés 
ügye. 4. Egy segélyezési ügy. ."» Az egyesület történe­
tének ügye. ó. Indítványok. Dobsina, 1895. junius 30. 
VI re ich János, egy. elnök

Évzáró iskola-ünnepély Dobsinán. Junius 
hó 29-én a dobsinai iskolák zárünnepélyiiket a vendéglő 
nagy termében díszes közönség je eulétében tartották 
meg. Ének, zongora, hegediielőadások, a tanulóbanda ha­
ladásának bemutatása, valamint magvar. német és trau-' t t •
czia szavalás felváltva képezték ez ünnepély tárgyait a 
helybeli és vidéki szülök és taniigybarátok nagy örömére. 
A polg. iskolák mind két nembeli tanulóinak szabatos 
előadása a tanítók fáradozásáról tesz tanúbizonyságot, 
övék az elismerés.

Halálozás. A n g y a l  József m. kir. csendőrfö- 
hadnagy folyó hó 1-én 44 éves korában Budapesten el­
hunyt. E szomorú liir annyi helyi vonatkozással bir, 
hogy az elhunyt városunk szülötte s fögymnasinmünk 
egyik jeles növendéke volt, ki önerejéből, szép tehetsége 
révén, meglehetős gyorsan küzdötte fel magát az általa 
elfoglalt poziczióra, melynek betöltésében épannyi tehet­
séget, mint közhasznú igyekezetét tanúsított. Legyen ál­
dott emléke !

Nyári m ulatság. A rimaszombati asztalos ifjú­
ság folyó hu 7-én délután 3 órakor a „Széchenyi-kert**- 
ben a Kossuth-szobor javára, 30 kros belépti-dij mellett 
nvári mulatságot rendez, melvre a közönséget falragaszok* • » o n
utján is meghívja a rendezőség. A kedélyes mulatság s a 
jútékonvczél bizonyára nagy közönséget fog vonzani.

„A gyorsírás világából.“ K czim alatt W ie-
s i n g e r  Frigyes érettségi vizsgát tett rimaszombati ta­
nuló, kinek tollából lapunk is több figyelemreméltó mun­
kát közölt, egy 28 oldalra terjedő füzetecskét adott ki, 
melyben tárezaszerii közlemények igyekeznek népszerűsí­
teni és megkedvelteim a gyorsírás hasznos és szép ügyes­
ségét. A füzet tartalma nem mondható ugyan magas 
színvonalon álló műnek, azonban szerzőjének irodalmi 
iíju korát figyelembe véve, mindenesetre szép reményekre 
jogosít. — A tüzet hátsó lapján arról értesít a fiatal 
szerző, hogy „Bakfis történetek“ ez. munkája a jövő hó­
napban szintén meg fog jelenni, s ez elébe méltán tekin­
tünk várakozással. — „A gyorsírás világából“ különben 
a helybeli Kármán-féle könyvkereskedésben, valamint a 
„Gyorsírászati Lapok“ szerkesztőjénél (Budapest, küzp. 
távírda) 25 krért kapható.

„Caalogány-keringő.“ T ü r k ö 1 y László jog­
hallgató, Törköly Józsel küzs. isk. igazgató fia, e czimü 
zenemüvet szerzett, s azt Blaha Lujzának ajánlotta. A 
nemzet csalogánya a figyelmet megköszönve az ajánlást 
elfogadta, s egyik fogadó napján vendégeinek eljátszatta 
a koringét a fiatal zeneszerzővel, kinek játéka felől a 
nagy művésznő sok elismeréssel emlékezett meg.

Kereskedősegédek és könyvelők figyel­
mébe. A new-yoiki kereskedelmi kamara ismételten óvja 
a könyvelőket, kereskedö.segédeket és hasonló állást kere­
sőket. az Eszak-Amerikába való kivándorlástól, mielőtt 
biztos állásuk nincs. Ebben a szakmában ez idő szerint 
százezer állás nélküli egyén tengődik Amerikában s a 
közel jövőben sincs kilátás a helyzet javulására. Amerikai 
üzleti házak azonban gyakran fordulnak a kereskedelmi 
kamarához, hogy szerezzen nekik ügynököket és képvi­
selőket Németország, Svájez stb. részére a legkiilömbö- 
zóbb szakmákban. A titkárság: Room 79, Whitehael Str. 
15, New-York ké»z e házak névsorát és közelebbi rész­
leteket ingyen közölni az érdeklődőkkel

Az Athenaeum Képes Irodalomtörténe­
téből megjelent a 34-ik füzet. Három tanulmány van 
benne: Vadnai Károlyé „A forradalom költészetéről“ (be­
fejezve), Szilágyi Sándoré „A forradalom után“ és Zichy 
Antalé „Deák Ferencz mint iró“ ez. alatt. Mind a bárom 
dolgozat egv-egy érdekes mcmorie-részlet, a szerzőknek 
saját közvetlen szemléletükből, tapasztalataikból merítve, 
rendkívül érdekes és sok ismeretlen részlettel s azzal a 
közvetlenséggel Írva, mely a saját emlékek előadását e 
kitűnő tollú íróknál kétszeresen vonzóvá teszi. A szöve­
get számos illusztráezió kiséri: Petőfi ércz-szobra, Bem

arezképe (Petőfitől), a budai honvéd-szobor, az Uj-épüIet 
régi képe, Nagy Ignáez arezképe, két széji forradalmi 
vonatkozású allegorikus kép, Deák szülőháza, három arcz- 
képo, Puszta-Szent-László, Deák kézirata, mauzóleuma, 
ércz-szobra és nemesi czimere; külön mellékletül pedig 
Petőfi a muzeum előtt, a „János vitéz“ első illusztrácziói 
i*s Arany verses levele Petőfihez. A k<‘t ev óta folyo di- 

j «zés vállalatból még két füzet fog megjelenni, aztán két 
! kötetben eíívfitt is kaidiató lesz.

Zcnetörténelmi előadás. K á ld y  Gyula zene­
iskolai igazgató. K u l i í f a v  Izabella zongoraművésznő,
Bá r d o s  s v Irén hangversenvénekesiiő és  ̂ á r á d  v Sán-• » *
az operaház tagja folyó hó 7-én a „Három Rózsa“ nagy­
termében bemutatják az 1848—49 iki szabadságharc/ da­
lait és indulóit. Az előadás felette érdekesnek Ígérkezik, 
s felhívjuk rá városunk és vidéke intelligens, zeneértő 
közönségének figyelmét, mert e'. este nem mindennapi 
műélvezetnek lesznek részesei. — Az előadásra jegyek
előre válthatók K á r m á n  S. könyvkereskedésében. A•  •
műsor következő:

/. S Z A K A S Z . (1821-töl 1847. vcycirf.)
1 . „Ibisül a lengyel.“ Előadják : Bárdossy Irén és Yárady 

Sándor.
2 . „Széchenyi István és Wesselényi Miklósról szóló dal.“ 

EI őa< 1 j a : I Iá nIossy I rén.
3. „Zrínyi vére mosta Bécset.“ (Pccsovits korszakból.) 

Előadja: Yárady Sándor.
4. „Árpád Iája.“ Előadjak: Bárdossy Irén és Yárady 

Sándor.
(1848. első feie.)

5. „Szalontai nemzetőr dala.** Előadja: Yárady Sándor.
(*>. „Batthyányi induló.“ Zongorán négy kéz*! előadják:

Kulifláy Izabella és Káldy Gvula.*  %>

7. „Három szinii lobogó.“ Előadja: Bárdossy Irén.
(1848. második fele.)

8 . a) „Kossuth nóta“ Énekli: Yárady Sándor, 
b) „Kossuth induló“ Előadják: Bárdossy Irén, Yárady

Sándor, Kuliffay Izabella és Káldy Gyula.
9. „Vörös sipkás zászlóalj dala.“

II . S Z A K A S Z , ( is id . első fele.)
10. „Damjanits induló.- Zongorán előadja: Kuliffay Iza­

bella.
1 1 . „Komáromi tót honvéd nóta“ Előadja; Yárady S.
1 2 . „Honvéd-tüzér temetés.“ Előadják: Bárdossy Irén és 

Yárady Sándor.
(184U. második fele.)

13. „A toronyban fekete-sárga rongy lóg.“ Énekli: Yárady 
Sándor.
a) „Világos ffdől jő fekete ló.“ Előadja: Bárdossy 
Irén.
hl „Aradi rab dala.“ Előadja: Yárady Sándor.

14. „Október <>-ra.“ Rhapsodia Liszt Fercucztől, zongorán 
előadja: Kulifláy Izabella.

(1850— 52.)
15. „Magyar hazám büszke fia.“ Előadja: Bárdossy Irén. 

I 1(>. „Dal a trafikról, adóról.“ Előadják: Bárdossy és
Várady.

17. a) „Arany szabadság.“ ) , T .
b) .Jön Kossuth.“ ) tlua,lJa; ,farJossr  IrBn-

(1S59. második fele és 1800—01.)
9

18. a) „Letörött a bécsi torony gombja.“ Énekli: Bár­
dossy Irén.
b) „Garibaldi nóta“ Előadja: Yárady Sándor.

19. „Klapka induló.“ (Thaly K. versével.) Előadják: Bár­
dossy Irén, Yárady Sándor, Kuliffay Izabella és 
Káldy G)ula.

Hivatalos közlemény.
Pályázati hirdetmény.

630 1895. ein. szám. — A felügyeletem alatt álló 
rimaszécsi kir. járásbíróságnál megüresedett bírósági vég­
rehajtói állásra a uagyméltóságu m. kir. igazságügymi- 
nister ur folyó évi junius 18-án 2389. IMÉ. sz. magas 
rendeleté folytán ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1871. LI. t.-cz. 2 . §-ában előirt képe­
sítési kellékeket, igazoló okmányokkal felszerelt kérvé­
nyeiket az együtt alkalmazást kizáró rokonsági vagy 
sógorsági viszony feltüntetésével a bírói ügyviteli szabi- 
bál vök 5-ik ií-ában előirt utón ezen hirdetménynek há- 
romszori közzétételétől számított két hét alatt hozzám 
annál inkább nyújtsák be, mert a később beérkezett 
kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Rimaszombat, 1895. junius 24-én.
Kubinyi, kir. törvszki elnök.

Dr. KÁRMÁN ZOLTÁN távollétiben a szerkesztésért
felelős: LÓRINCZY GYÖRGY.

Ala^án-hirdclrsek.

Uj üzletm egnyitás!
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget érte- 

siteni, miszerint a Koaauth-utcza L szám alatt, a 
volt Tibély S. A.-féle üzlethelyiségben újonnan
berendezett

fűszer- és vegyes-kereskedésemet
megnyitottam; üzletemet nagybecsű pártfogásába ajánlva 
vagyok

Rimaszombat, 1895. junius 25.
kiváló tisztelettel

KRISTON KÁLM ÁN.
Ugyanott a „KONTIERE“ pesti biztositó hité 

I zet részére mindennemű biztosítások, ti. m tttz-, jég-, élet 
és baleset biztosítások lehető legjobban eszközöltetnek.



*

I li n i é lé i .
Rimaszombatban a Jánosi-utczában 38. 

szám alatt fekvő háznak emeleti lakosztálya
bérbeadó, de maga az egész ház és beltelek, 
— továbbá: az Ajnáeskő határbeli, a Malomhe­
gyen fekvő hat kapás berendezett termő szőlló 
is szabad kézből örök áron eladó.

SZERÉNY! JÁNOS.

ooooooooooooooooooo
XXX XXX XX XX'

RAK!
Jótállás mellett ti viczkándozó ele- 

vonoti való íMegérkezésért, naj»ónként 
frissen fogva. Kgy-cgy }»ostakosár bér- 
mentesen. utánvét mellett, vámmentesen.7  '

40 drb nagy óriás solo 5 frt 40 kr.
60 drb óriási . . .  4 frt 30 kr.

100 drb levesbe való 3 frt 10 kr.
Haller B. Stanislau 19. sz.

Ausztria. Galiczia.

XXXXXXX 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOO

SZOLYVA és POLENAI
s z a k t e k i n t é l y e k  á l t a l  e l i s m e r t  k i t ű n ő  h a t á s ú

W é g j v l i e h .
Gyomor és

szédülés,
ezuhros

hwjyár.

y
4

aranyér
hántoltnál

és
hösz vény­

ei leni
különlegesség!

A friss töltést! SZOLYVAI és POLEXAI védjegye!

LUHI ERZSÉBET
rendkívüli kellemes izénél fogva, főleg bőrről 
vegyítve a betegnek élvezetes, kellemes üdítő

itult képez.

Tu 1st iyos yyo m o r- 
snv képződésénél, 

idillf gyomor- 
hurut és 

étvágytalanság,

-  •

tor oh, yéye és 
hörgők idült 

hurutos bántál- 
mai ellen, 

feltűnő sihcrrel 
lesz alkalmazva

A friss töltésű Luki védjegye!
Főraktár:

H o l l ä n d e r  A . é s  f ia  I  n g v á r .
J l e K r e n d e l l i e l ü : minden ásványvíz koros­

kedésben, vagy közvetlenül:
Gr. Schönborn urad. Igazgatóságánál

.n i.\K .4 < s < » .\. in-20

F L E I S C H E R T Á R S A
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11 sz.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával ezélszeriien s gon­
dosan gyártott jóbirnevű gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen :

Cséplőkészleteit könnyű járással, jár­
gány vagy gőzmozdony általi hajtásra.

Kézi-czéplőgépeit, járg ány hajtásra is 
alkalmazva, szalniarázói készülékkel vagy a nélkül.

Backer- és magtár-rostáit, továbbá 
mindennemű szivattyúkat, gőzgépeket és 
gőzkazánokat. — Malom- és olajgyár­
berendezéseket, malon\j áratokat, henger­
székeket, olajsajtókat stb.

Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tarajuk állandóan. 
LSazilattfigi g é p e i n k  k é p e » - ,  v a l a m i n t  ö n t ö d é n k  g y á r t i i i ó n y a i  Árjegyzékét

i n g y e n  én  b é r m e n t v e  k i i l d j i i k . 5 —G

100,000 darab
jó, erősebb minőségű fali-tégla azonnal eladó

Tiszolczon: Kuchta Dánielnél.

Kachemir- és selyem-paplanok.
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FŐTÉR 13. szám.

Tavaszi bevásárlásomból visszatérve van szerencsém tisztelt vevőim b. tudomására 
hozni, hogy ez idény újdonságai már raktáromra érkeztek, fölhívom tisztelt 
vevőimet, szíveskedjenek személyes megjelenésükkel szerencséltetni, s meggyőződni az 
óriási választékról, úgyszintén az árak olcsóságáról.

Különösen az alant jegyzettekre hívom töl a nagyérdemű vevő közönség figyelmét:
Női gyapjú- és mosó-szövetek, battisztok, Voile de Lének, Lupinek, franezia atlasz­

szatén és eve ton ok : óriási választék selyem árukban : foulard selymek, ezelőtt 1 frt 80 kr., 
most méterje csak 70 kr. minden színben és kivitelben, továbbá Chiffonok, mindennemű 
('reás-, ezérna-, rumburgi- és eperjesi vásznak, szepességi asztalneműk és daiuaszt-áriik, füg­
gönyök, asztal- és ágy térítők, szőnyegek; férfi ingek sima, hímzett és reezés; gallér, kéz­
elők és nyakkendők, fűzők (mieder) stb. stb. óriási választékban, olcsó árak, pontos kiszol­
gálás. Divatczikkekhez hozzá illő díszműáruk, csipkék, szallagok nagy választékban. Az 
elmúlt idényről visszamaradt áruk f)0°/0 bevásárlási áron alul adatnak el.

A nagyérdemű közönséget a fentemlitett czikkekre ismételten fölhívom s maradok 
azon jó reményben, hogy becses bizalmokat pontos és lelkiismeretes kiszolgálás által 
továbbra is füntarthatom. Kiváló tisztelettel

8—* ENGEL ADOLF.
Fekete gyászkelmék.
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ÍBELY MIKLÓS
20 év óta fennálló gazdagon felszerelt könyvnyomdája (Rimaszombat, Kossuth- és Poko- 
rágyi-uteza sarkán) elvállal s a legjutányosabban és legdíszesebben készít

m i  m l  e n n e  m i i  n y o m d a i  m u n k á t
ügyvédi, bírósági és körjegyzői nyomtatványok készletben vannak; látogató-jegyek, levél­
papírok és borítékok név- vagy ezégnyomással; valamint gyászjelentések és koszorú- 
szalagok arany vagy festett betűkkel, kifogástalanul állíttatnak elő.

Hirdetéseknek a , (*ömör-Kisliont“-ban való közzétételért méltányos árak 
számíttatnak.

Ugyanezen nyomda részére mindennemű megbízásokat, valamint a „ttöinör- 
Kisliont“ részére
könyvkereskedés, Rimaszombat, Főtér.

hirdetéseket, mint előfizetéseket elfogad a Kármán S.

Ugyanott a „Gömör-Kishont“ egyes számonként is kapható.
Egy tanuló, ki magyarul jól olvasni és helyesen irni tud felfogadtatik

Levélpapírok, borítékok, koszorú-szalagok nyomása!
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Rimaszombat, 1895 Nyomatott K ábel}' M ik ló s könyvnyomdájában.




